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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2022/… 

od … 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije  

na 226. sjednici Vijeća Međunarodne organizacije civilnog zrakoplovstva  

u pogledu predloženog donošenja izmjene 48. dijela I. Priloga 6.  

Konvenciji o međunarodnom civilnom zrakoplovstvu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 100. stavak 2. 

u vezi s člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Konvencija o međunarodnom civilnom zrakoplovstvu („Čikaška konvencija”), kojom se 

uređuje međunarodni zračni prijevoz, stupila je na snagu 4. travnja 1947. Njome je 

osnovana Međunarodna organizacija civilnog zrakoplovstva (ICAO). 

(2) Države članice Unije države su ugovornice Čikaške konvencije („države ugovornice”) 

i članice ICAO-a, a Unija ima status promatrača u određenim tijelima ICAO-a. Trenutačno 

sedam država članica ima predstavnike u Vijeću ICAO-a. 

(3) Na temelju članka 54. Čikaške konvencije Vijeće ICAO-a donosi međunarodne standarde 

i preporučene prakse i određuje ih kao priloge Čikaškoj konvenciji („prilozi”) 

(4) Na temelju članka 90. Čikaške konvencije svaki prilog ili svaka izmjena takvog priloga 

počinje proizvoditi učinke unutar tri mjeseca nakon njihova podnošenja državama 

ugovornicama ili nakon isteka dužeg razdoblja koje može utvrditi Vijeće ICAO-a, osim 

ako je u međuvremenu većina država ugovornica Vijeću ICAO-a izrazila svoje neslaganje. 

(5) Na svojoj 226. sjednici Vijeće ICAO-a treba donijeti izmjenu 48. dijela I. Priloga 6. 

Čikaškoj konvenciji („izmjena 48.”). 
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(6) Glavna je svrha izmjene 48. odgoda datuma početka primjene standarda 6.18.1 iz dijela I. 

Priloga 6. do 1. siječnja 2025. 

(7) Primjereno je utvrditi stajalište koje treba zauzeti u ime Unije na 226. sjednici Vijeća 

ICAO-a u pogledu izmjene 48. To bi stajalište trebalo biti da se podržava izmjena 48., 

a trebale bi ga izraziti države članice Unije koje su članice Vijeća ICAO-a, djelujući 

zajednički u ime Unije. 

(8) Stajalište Unije nakon što Vijeće ICAO-a donese izmjenu 48., što treba objaviti glavni 

tajnik ICAO-a putem postupka upućivanja dopisa državama ICAO-a, trebalo bi biti da se 

ne izražava neslaganje, pod uvjetom da se izmjena 48. donese bez ikakvih znatnih 

promjena, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

1. Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije na 226. sjednici Vijeća ICAO-a ili na bilo kojoj 

njegovoj naknadnoj sjednici jest da se u cijelosti podržava predložena izmjena 48. dijela I. 

Priloga 6. Konvenciji o međunarodnom civilnom zrakoplovstvu („izmjena 48.”). 

2. Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije, pod uvjetom da Vijeće ICAO-a donese 

izmjenu 48. bez ikakvih znatnih promjena, jest da se u odgovoru na odgovarajući dopis 

upućen državama ICAO-a ne izražava neslaganje s donesenom izmjenom 48. 

Članak 2. 

1. Stajalište iz članka 1. stavka 1. izražavaju države članice Unije koje su članice Vijeća 

ICAO-a, djelujući zajednički u ime Unije. 

2. Stajalište iz članka 1. stavka 2. izražavaju sve države članice, djelujući zajednički u ime 

Unije. 
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Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 
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